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  Меры, направленные на содействие созданию 
на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного 
оружия, и достижению целей и задач, поставленных 
в резолюции 1995 года по Ближнему Востоку  
 

 

  Доклад, представленный Алжиром* 
 

 

1. Алжир считает, что создание зон, свободных от ядерного оружия, в соот-

ветствии со статьей VIII Договора о нераспространении ядерного оружия явля-

ется эффективной мерой по укреплению регионального и международного ми-

ра и безопасности, упрочению режима нераспространения ядерного оружия и 

реализации целей по ядерному разоружению. 

2. В этой связи деятельность Алжира направлена на содействие созданию 

зон, свободных от ядерного оружия по всему миру В своем географическом ре-

гионе Алжир присоединился к Декларации Организации африканского един-

ства (ОАЕ) о создании безъядерной зоны в Африке. Алжир приветствует 

вступление в силу Договора о зоне, свободной от ядерного оружия, в Африке 

(Пелендабский договор), став третьим государством в Африке, ратифициро-

вавшим его 11 февраля 1998 года. 

3. Алжир также приветствовал создание таких зон в Латинской Америке и 

Карибском бассейне, в южной части Тихого океана, в Юго-Восточной и Цен-

тральной Азии в соответствии с Договором Тлателолко, Договором Раротонга, 

Бангкокским договором, а также Центральноазиатским договором, соответ-

ственно. Эти документы, несомненно, эффективно способствовали снижению 

опасности распространения ядерного оружия и укреплению международного 

мира и безопасности. 

4. Алжир приветствует проведение Форума МАГАТЭ о возможности ис-

пользования имеющегося опыта для создания зоны, свободной от ядерного 

оружия, на Ближнем Востоке, который проходил в Вене 21–22 ноября 2011 го-

да. Опыт пяти существующих зон (Латинская Америка и Карибский бассейн, 

южная часть Тихого океана, Юго-Восточная Азия, Африка, Центральная Азия) 

и двух региональных соглашений о контроле (ЕВРАТОМ и АБАКК), представ-

__________________ 
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ленных в ходе Форума, подтверждает возможность создания такой зоны на 

Ближнем Востоке, свидетельствуя, тем не менее, о важности взаимного дове-

рия между соответствующими государствами, их общей политической воли, а 

также определяющей роли Организации Объединенных Наций, МАГАТЭ и пя-

ти государств, обладающих ядерным оружием, для успешного завершения та-

кого процесса. В данном контексте Алжир также выражает признательность 

МАГАТЭ за информационные документы, подготовленные для Конференции, 

по созданию на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и всех 

других видов оружия массового уничтожения. 

5. Алжир по-прежнему убежден в важности и актуальности цели создания 

зоны, свободной от ядерного оружия и других видов оружия массового уни-

чтожения, на Ближнем Востоке которая является приоритетной для междуна-

родного сообщества. Алжир твердо заявляет о необходимости достижения этой 

цели для обеспечения стабильности и безопасности государств в регионе. До-

стижение этой цели могло бы способствовать созданию и укреплению мира и 

безопасности на региональном и международном уровнях.  

6. Алжир подчеркивает, что цель создания зоны, свободной от ядерного 

оружия, на Ближнем Востоке, соответствует реальной потребности в деле 

обеспечения безопасности, характерной для этого региона. В этой связи она 

имеет особую политическую и правовую основу, являясь предметом резолюции 

по Ближнему Востоку, принятой на Конференции 1995 года по рассмотрению и 

продлению действия Договора. Эта резолюция является составной частью гло-

бального компромисса, в результате достижения которого арабские государ-

ства — участники Договора о нераспространении согласились на бессрочное 

продление Договора в 1995 году в обмен на создание зоны, свободной от ядер-

ного оружия, на Ближнем Востоке. 

7. Алжир напоминает также о том, что Заключительный документ восьмой 

Конференции по рассмотрению действия Договора подтверждает важное зна-

чение этой резолюции и признает, что она сохраняет свою силу до тех пор, по-

ка не будут реализованы поставленные ею цели и задачи. В соответствии с 

данным документом в 2012 году было запланировано проведение Конференции 

по созданию на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и всех 

других видов оружия массового уничтожения, которая, к сожалению, не была 

проведена ввиду отказа от участия в ней со стороны Израиля. Однако, Алжир 

совместно с другими арабскими партнерами принял участие в консультациях, 

которые проводил координатор Яакко Лааява (Финляндия), и поддержал его 

усилия, направленные на успешное завершение данного процесса. Алжир 

вновь призывает к созданию оны в соответствии с резолюцией 1995 года. Госу-

дарства-участники прямо призвали Израиль присоединиться к Договору и по-

ставить свои ядерные установки под режим гарантий Международного 

агентства по атомной энергии (МАГАТЭ).  

8. С целью полного применения резолюции 1995 года в полной мере в ходе 

Конференции 2010 года по рассмотрению действия Договора, государства — 

участники пришли к соглашению, что «Генеральный секретарь Организации 

Объединенных Наций и авторы резолюции 1995 года после консультаций с 

государствами региона созовут в 2012 году конференцию с участием всех госу-

дарств Ближнего Востока по вопросу о создании на Ближнем Востоке зоны, 

свободной от ядерного оружия и всех других видов оружия массового уничто-
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жения, на основе договоренностей, добровольно заключенных государствами 

этого региона, и при полной поддержке и безоговорочном участии государств, 

обладающих ядерным оружием. Круг ведения Конференции 2012 года будет 

основываться на резолюции 1995 года». 

9. Алжир выражает свою признательность Генеральному секретарю Органи-

зации Объединенных Наций, координатору Конференции Яакко Лааяве и авто-

рам резолюции 1995 года за приложенные усилия и глубоко сожалеет о том, 

что данное решение Конференции не было реализовано, несмотря на активное, 

конструктивное и добросовестное участие Алжира и ряда других арабских 

стран в различных консультациях, проводимых координатором в присутствии 

других организаторов, по причине стремления Израиля воспрепятствовать 

процессу и лишить резолюцию 1995 года всякого содержания. 

10. Являясь государством-участником Договора, Алжир подписал соглашение 

о всеобъемлющих гарантиях с МАГАТЭ в 1996 году и в полной мере выполня-

ет обязательства и обязанности по Договору. Алжир считает, что всеобъемлю-

щее осуществление всех положений Договора и всеобщее к нему присоедине-

ние, особенно в регионе Ближнего Востока, являются необходимыми условия-

ми для укрепления целостности, авторитетности Договора и доверия к нему.  

11. Алжир всегда решительно поддерживал усилия и инициативы, направ-

ленные на создание зоны, свободной от ядерного оружия, на Ближнем Востоке. 

Алжир как член Группы арабских государств является одним из авторов резо-

люции об опасности распространения ядерного оружия на Ближнем Востоке и 

поддерживает резолюцию о создании зоны, свободной от ядерного оружия, в 

регионе Ближнего Востока, которые ежегодно принимаются Генеральной Ас-

самблеей. Алжир также поддержал разработку резолюции, озаглавленной 

«Применение гарантий МАГАТЭ на Ближнем Востоке», принятой в последней 

редакции на Генеральной конференции МАГАТЭ в 2014 году (GC(58)/RES/16), 

и является соавтором резолюции, озаглавленной «Ядерный потенциал Израи-

ля», в том числе резолюции, принятой на очередной пятьдесят третьей сессии 

Генеральной конференции МАГАТЭ в 2009 году (GC (53)/RES/17). Алжир по-

прежнему открыт для любых инициатив под эгидой Организации Объединен-

ных Наций, которые позволят запустить реальный процесс переговоров и при-

ведут к осуществлению резолюции 1995 года в соответствии с ее мандатом. 

 


